
OSNUTEK UREDBE VLADE FRANCOSKE SKUPNOSTI O ZAŠČITI MLADOLETNIKOV
PRED TELEVIZIJSKIMI PROGRAMI, KI BI LAHKO ŠKODOVALI NJIHOVEMU

TELESNEMU, DUŠEVNEMU ALI MORALNEMU RAZVOJU

Vlada francoske skupnosti:

ob  upoštevanju  uredbe  z  dne  4. februarja 2021  o  avdiovizualnih  medijskih  storitvah  in
storitvah za izmenjavo videov ter zlasti člena 2.5-1, oddelek 1,

ob upoštevanju mnenja odbora svetovalcev Visokega sveta za avdiovizualni sektor z dne 28.
avgusta 2025,

ob upoštevanju mnenja finančnega inšpektorata z dne 30. aprila 2025,

ob upoštevanju sporazuma ministra za proračun z dne 16. maja 2025,

ob upoštevanju preskusa spolov, izvedenega 26. marca 2025,

ob upoštevanju mnenja Državnega sveta z dne 4. novembra 2025 v skladu s členom 84(1)
(1), pododstavek 2, zakonov o Državnem svetu, usklajenih 12. januarja 1973,

ob  upoštevanju  postopka  informiranja  v  skladu  z  Direktivo (EU) 2015/1535  Evropskega
parlamenta in Sveta z dne 9. septembra 2015 o določitvi postopka za zbiranje informacij na
področju tehničnih predpisov in pravil za storitve informacijske družbe,

na predlog ministra za medije,

po posvetovanju –

ODREJA:

Člen 1. Razvrstitev programov

Oddelek 1. Vsak ponudnik medijskih storitev mora svoje programe razvrstiti glede na starost, pod
katero  mladoletniku  ni  priporočljivo,  da  si  jih  ogleda,  in  glede  na  naravo  njihove
vsebine,  ki  bi  lahko  škodovala  telesnemu,  duševnemu  ali  moralnemu  razvoju
mladoletnikov.

            Razvrstitev glede na starost temelji na naslednjih kategorijah:

1. vse ciljne skupine: programi za vse ciljne skupine;
2. kategorija 6 let: programi, ki niso priporočeni za mladoletnike, mlajše od 6 let
3. kategorija 10 let: programi, ki niso priporočeni za mladoletnike, mlajše od 10 let;
4. kategorija 12 let: programi, ki niso priporočeni za mladoletnike, mlajše od 12 let;
5. kategorija 16 let: programi, ki niso priporočeni za mladoletnike, mlajše od 16 let;
6. kategorija 18 let: programi, ki niso priporočeni za mladoletnike.

Razvrstitev glede na naravo vsebine se izvede v skladu z naslednjimi kategorijami v
padajočem vrstnem redu občutljivosti:  nasilje,  tesnobnost,  spol,  uporaba  snovi,  ki



povzročajo zasvojenost, žaljiv govor in diskriminacija. Program lahko spada v več kot
eno kategorijo vsebin.

Oddelek 2. Na dan začetka veljavnosti te uredbe mora ponudnik medijskih storitev v okviru svoje
organizacije  in  v  skladu  s  svojimi  postopki  ustanoviti  komisijo  za  pregled,  ki  je
odgovorna za razvrščanje njegovih programov.

Ponudnik medijskih storitev v desetih dneh od ustanovitve komisije za pregled obvesti
odbor za odobritev in nadzor CSA o sestavi navedene komisije. Vsako spremembo v
sestavi komisije je treba v desetih dneh sporočiti tudi odboru za odobritev in nadzor
CSA.

Oddelek 3. Programi so razvrščeni na podlagi smernic o merilih, ki jih določi minister, pristojen za
medije.

Če se smernice o merilih spremenijo, mora ponudnik medijskih storitev izvesti novo
razvrstitev, če razmišlja o ponovnem predvajanju programa.

Ponudnik medijskih storitev lahko po ogledu vzorca epizod avdiovizualna dela razvrsti
v igrane serije, dokumentarne filme in animirane filme. Razvrstitev serij je določena
na podlagi  vzorčenih  epizod  in  razvrščena glede  na  najvišjo  starostno kategorijo.
Vendar je vsaka sezona serije razvrščena ločeno. V primeru razvrstitve na podlagi
vzorca epizod ponudnik medijskih storitev ostane odgovoren za razvrstitev, dodeljeno
vsaki  epizodi,  vključno s epizodami,  katerih  razvrstitev bi  morala biti  drugačna od
razvrstitve, izbrane pri vzorčenju.

Oddelek 4. Ne glede na določbe oddelka 1 naslednji programi niso predmet nobene razvrstitve:

1.  Predvajanje tekmovanj in športnih dogodkov,  z izjemo ekstremno tveganih borilnih
športov, in sicer borilnih športov, katerih pravila izrecno dovoljujejo naklepne udarce
in katerih izvajanje lahko povzroči znatno tveganje za telesno ali duševno integriteto
udeležencev;

2. programi z novicami;
3. glasbeni koncerti;
4. programi v živo, vključno s tem, ali se ti programi po snemanju ponovno predvajajo, in

ponudbo za naknadno gledanje teh programov.

Oddelek 5. Ponudnik  medijskih  storitev  zabeleži  razvrstitev  vsakega  programa  v  podatkovno
zbirko, ki jo organizira minister, pristojen za medije.

Če je bil  program že razvrščen v skladu z oddelkom 3,  lahko ponudnik medijskih
storitev uporabi to razvrstitev, razen če meni, da že izvedena razvrstitev ne ustreza
njegovi  lastni  oceni  razvrstitve programa na podlagi  lestvice meril  iz  oddelka 3.  V
slednjem primeru ponudnik medijskih storitev v podatkovno zbirko vnese tudi svojo
razvrstitev.

Člen 2. Oznaka vsebine programa

Oddelek 1. Vsak program v kategoriji 6, 10, 12, 16 ali 18 let ponudnik medijskih storitev označi s
piktogrami za starost in vrsto vsebine, kot je prikazano v prilogi k tej uredbi.



Program  v  kategoriji  za  splošno  javnost  ne  sme  biti  označen  s  piktogramom  za
starost in piktogrami za vrsto vsebine, razen s piktogramom za žaljiv govor, ki mora
biti prikazan, kadar to zahteva program.

Piktogram  starostne  omejitve  mora  biti  prikazan  med  celotnim  predvajanjem
programa, vključno med zaključnimi napisi, ter v vseh napovednikih za ta program.

Piktogrami,  ki  označujejo  vsebino,  morajo  biti  prikazani  10  sekund  na  začetku
programa in vsakič po oglaševalskem premoru, pa tudi med celotnim predvajanjem
napovednikov programa. Kadar je zaradi narave razvrščanja vsebine prikazanih več
piktogramov, se navedeta le dva piktograma v skladu z metodo izbire, opredeljeno v
vodniku po merilih,  pri čemer se upošteva zlasti padajoči  vrstni  red občutljivosti  iz
člena 1(1)(3).
    
Piktogrami so  prikazani  jasno in  z  visokim kontrastom na enem od štirih  vogalov
zaslona ter izpolnjujejo naslednje minimalne standarde:
1. velikost:

a) premer HD 75 px,
b) premer SD 50 px,
c) premer OTT 40 px;

2. barva: čista bela RGB (255,255,255), HEX #FFFFFF;
3. prosojnost: 0 %.

Oddelek 2. Za  program  ali  napovednik,  ki  je  uporabniku  dostopen  šele  po  vnosu  kode  za
starševski dostop, se oddelek 1 ne uporablja.

Oddelek 3. V programih iz člena 1(4), razen če pogoji oddajanja v živo tega ne dovoljujejo, je
treba v primeru prizora, ki bi lahko škodoval telesnemu, duševnemu ali moralnemu
razvoju mladoletnikov, dati zvočno ali pisno opozorilo.

Člen 3. Pravila o predvajanju, ki se uporabljajo za najbolj škodljive programe

Program kategorije 18 let in njegov napovednik, če je ustrezno, se lahko predvajata le pod
naslednjimi pogoji:

a) med polnočjo  in  5.  uro zjutraj  samo v kodirani  linearni  storitvi,  ki  se oddaja  v
analognem načinu;

b) kadarkoli, v linearni ali nelinearni storitvi, pod pogojem, da je dostopna uporabniku
šele po vnosu starševske kode za dostop.

Člen 4. Pravilnik o starševskih kodah za dostop

Oddelek 1. Vsak  ponudnik  medijskih  storitev  televizijske  storitve,  ki  zahteva  vnos  starševske
kode  za  dostop  v  skladu  s  členom  2(2)  in  členom  3,  v  nadaljnjem  besedilu
„televizijska storitev s starševsko kodo“, mora omrežnemu operaterju, ki zagotavlja
vire,  povezane  z  njegovim  distributerjem,  posredovati  metapodatke,  ki  vsebujejo
informacije v zvezi z razvrstitvijo programov po starostnih skupinah, kot je navedeno v
členu 1.



Vsak  omrežni  operater,  ki  zagotavlja  vire,  povezane  z  distributerjem  televizijske
storitve starševskega nadzora, mora zagotoviti združljivost sistema za pogojni dostop
dekodirnika z metapodatki navedene storitve.

Oddelek 2. Vsak sistem pogojnega dostopa omrežnega operaterja, ki zagotavlja povezane vire,
ki jih uporablja distributer, mora izpolnjevati naslednje pogoje:

1. omejitev dostopa do programov kategorije 18 let  mora biti  ločena od splošnega
nadzora dostopa do televizijske storitve in mora biti aktivna od prve uporabe brez
predhodnega  posredovanja  uporabnika.  Vendar  pa ima uporabnik  možnost,  da
sam določi stopnjo zaščite, tako da navede, od katere kategorije naprej želi, da se
zaklepanje izvede;

2. v linearni storitvi mora biti zaklepanje aktivno ves čas trajanja programa in mora
zagotoviti predvajanje enobarvne slike na celotnem zaslonu brez zvoka;

3. koda  za  dostop  mora  biti  namenjena  izključno  onemogočanju  starševskega
nadzora,  razen v primeru plačljive  storitve,  kjer  je  lahko enaka kodi  za  nakup.
Vendar, če nakup programa omogoča večkratno gledanje v določenem obdobju, je
treba pred vsakim gledanjem zahtevati kodo za dostop;

4. starševska koda za dostop mora biti takšna, da jo lahko uporabnik, ki ima izvirno
kodo za dostop, kadar koli zlahka spremeni;

5. privzeto naj  bi  se dostop do programa samodejno ponovno zaklenil  vsakič,  ko
uporabnik prekine gledanje, razen v primeru začasne prekinitve in zamrznitve slike
na zaslonu.

Oddelek 3. Vsak ponudnik medijskih storitev televizijske storitve s starševskim nadzorom mora
zagotoviti,  da je distributer,  ki ga uporablja,  vzpostavil  sistem, ki zagotavlja,  da se
izvirna koda za starševski nadzor sporoči izključno uporabniku, ki je star 18 let ali več.

Oddelek 4. Vsak omrežni operater, ki zagotavlja vire, povezane z distributerjem, ki ponuja paket,
vključno  s  storitvijo  starševskega  nadzora  televizijskih  programov  od  ponudnika
medijskih storitev:
1. s sedežem v državi članici Evropske unije;
2. ali ima sedež zunaj države članice Evropske unije, vendar uporablja navzgornjo

povezavo s satelitom, ki se nahaja v državi članici  Evropske unije,  ali,  če to ni
mogoče, satelitske zmogljivosti, ki jih dodeli država članica Evropske unije;

3. ali ki spadajo v pristojnost države pogodbenice Evropske konvencijo o čezmejni
televiziji;

mora zagotoviti  sistem pogojnega  dostopa,  ki  omogoča  raven zaščite  mladoletnih
oseb,  ki  je  vsaj  enakovredna  ravni  zaščite,  ki  jo  zagotavlja  država,  v  kateri  ima
televizijska storitev sedež.

Člen 5. Pravila v zvezi z informacijami o programu

Oddelek 1. Pri posredovanju informacij o svojih programih medijem ali kateremu koli drugemu
komunikacijskemu  kanalu  mora  vsak  ponudnik  medijskih  storitev  vsak  program v
kategorijah 6, 10, 12, 16 in 18 let označiti z ustreznimi piktogrami za starost in vrsto
vsebine iz člena 2(1).



Enaka identifikacija mora biti  izvedena tudi v elektronskih vodnikih po programih v
skladu z minimalnimi standardi iz člena 2(1), zadnji odstavek.

Za namene tega odstavka in oddelka 2 elektronski programski vodnik pomeni tudi
katalog nelinearne televizijske storitve.

Z  odstopanjem  od  odstavka  2  se  lahko  identifikacija  programov  v  elektronskih
vodnikih po programih, ki so odvisni od sistema programske opreme za dekodiranje,
za katerega se je omrežni operater odločil, da ga bo postopno opustil pred ali v šestih
mesecih po objavi  te uredbe,  še naprej izvaja s starostnimi piktogrami v skladu z
uredbo vlade francoske skupnosti z dne 21. februarja 2013 o zaščiti mladoletnikov
pred programi, ki bi lahko škodovali njihovemu telesnemu, duševnemu ali moralnemu
razvoju, dokler se ne preneha uporabljati ta pogojni sistem za dekodiranje.

Oddelek 2. Informacije  v  zvezi  z  vsakim  programom,  ki  jih  vsebuje  elektronski  vodnik  po
programih, z izjemo naslova programa ne smejo vključevati izrazov in slik, ki bi lahko
škodovali telesnemu, duševnemu ali moralnemu razvoju mladoletnikov.

Ne glede na odstavek 1 lahko elektronski vodnik po programih vsebuje informacije v
zvezi s programi kategorije 18 let, ki so lahko škodljivi za telesni, duševni ali moralni
razvoj mladoletnikov, če ima uporabnik možnost, da dostop do teh informacij zaklene
in ga odklene šele po vnosu starševske kode za dostop. Omejitev informacij, ki se
nanašajo  na  programe  kategorije 18  let,  z  izjemo  naslovov  programov,  mora  biti
aktivna od prve uporabe brez predhodnega posredovanja uporabnika.

Oddelek 3. Vsak ponudnik medijskih storitev uporabnikom stalno daje na voljo razlago sistema
razvrstitve ter starosti in narave piktogramov vsebine na svojem spletnem mestu in se
sklicuje  na  spletno  mesto  Ministrstva  francoske  skupnosti,  ki  zagotavlja  tudi
informacije o tej zadevi.

Oddelek 4. Ponudniki medijskih storitev vladi brezplačno dajejo na voljo oglaševalski prostor za
razširjanje  komunikacijske kampanje,  namenjene ozaveščanju  gledalcev o sistemu
razvrstitve  programov.  Medijski  načrti  se  določijo  po  posvetovanju  s  ponudniki
medijskih storitev.

Člen 6. Izvršilne, prehodne in razveljavitvene določbe

Oddelek 1. Ta odredba začne veljati prvi dan sedmega meseca po objavi v belgijskem uradnem
listu.

Oddelek 2. Od  začetka  veljavnosti  te  odredbe  se  programi,  ki  so  že  vključeni  v  katalog
nelinearnih televizijskih storitev in že razvrščeni v skladu z uredbo vlade francoske
skupnosti  z  dne  21.  februarja  2013  o  zaščiti  mladoletnikov  pred  televizijskimi
programi,  ki  bi  lahko  škodovali  njihovemu  telesnemu,  duševnemu  ali  moralnemu
razvoju, ne prerazvrstijo v skladu s to uredbo.

Odstavek  1  se  ne  uporablja  za  programe,  ki  so  v  katalogu  prisotni  več  kot  36
mesecev od dneva začetka veljavnosti te uredbe.

Vsak program, katerega pravice izkoriščanja začnejo veljati po datumu iz oddelka 1,
je takoj razvrščen v skladu s to uredbo.



Oddelek 3. Uredba vlade francoske skupnosti z dne 21. februarja 2013 o zaščiti mladoletnikov
pred televizijskimi programi, ki bi lahko škodovali njihovemu telesnemu, duševnemu
ali moralnemu razvoju, se razveljavi.

Člen 7. Končne določbe

Za izvajanje te uredbe je zadolžen minister, pristojen za medije.

V Bruslju, [datum]

Za vlado francoske skupnosti,

Ministrski predsednik

E. DEGRYSE

Ministrica za medije 

J. GALANT



PRILOGA K UREDBI VLADE FRANCOSKE SKUPNOSTI O ZAŠČITI MLADOLETNIKOV
PRED TELEVIZIJSKIMI PROGRAMI, KI BI LAHKO ŠKODOVALI NJIHOVEMU

TELESNEMU, DUŠEVNEMU ALI MORALNEMU RAZVOJU 

1. Razvrstitev programov po starosti

 Piktogram za kategorijo 6 let:

 Piktogram za kategorijo 10 let:

 Piktogram za kategorijo 12 let:

 Piktogram za kategorijo 16 let:

 Piktogram za kategorijo 18 let:



2. Razvrstitev programov po vrsti vsebine

 Piktogram, ki označuje nasilje:

 Piktogram, ki označuje tesnobnost:

 Piktogram, ki označuje spol:

 Piktogram, ki označuje uporabo snovi, ki povzročajo zasvojenost:

 Piktogram, ki označuje žaljiv govor:

 Piktogram, ki označuje diskriminacijo:



Priloženo k uredbi vlade francoske skupnosti o zaščiti mladoletnikov pred televizijskimi
programi, ki bi lahko škodovali njihovemu telesnemu, duševnemu ali moralnemu razvoju.

V Bruslju, [datum] 

Za vlado francoske skupnosti,

Ministrski predsednik

E. DEGRYSE

Ministrica za medije

J. GALANT
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